
Vidro temperado 6mm
6mm tempered glass
Verre trempé 6mm
Cristal templado 6mm

Vidro EASY-CLEAN
EASY-CLEAN glass
Verre EASY-CLEAN
Cristal EASY-CLEAN

Fecho Magné�co
Magne�c close
Fermeture magne�que
Cierre Magné�co

2m de altura
2m high
2m de haut
2m de altura

Tubo rectangular guia
Guide rectangular tube
Guide tube rectangulaire
Guía de tubo rectangular

Barra guia
Guide bar
Barre guide
Barra guía

Perfil de chão (vedação)
Floor profile (seal)
Profilé de sol (joint)
Perfil de piso (junta)

Vedante magné�co - Fecho frontal
Magne�c seal - Front shower lock
Joint magné�que - Fermeture frontale
Sello magné�co - Cierre mampara frontal

Vedante magné�co - Fecho cabine
Magne�c seal - Shower enclosure lock
Joint magné�que - Fermeture cabine
Sello magné�co - Cierre mampara

Puxador asa (Zamak)
Wing handle (Zamak)
Poignée d’aile (Zamak)
Mango de ala (Zamak)

Perfil parede
Wall profile
Profil mur
Perfil de pared

Vedante c/aba
Seal w/flap
Joint avec rabat
Sello con solapa

Vedante cunha
Wedge seal
Joint de coin
Sello de cuña

 

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
  
               
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

  

 

 
  
  
  

 
 

 
 

 

- Garan�a 5 anos para defeitos de fabrico 
(excluem-se peças de desgaste rápido)

- Limpar com pano húmido
- Não usar detergentes abrasivos
- Secar depois de limpar

- 5 years warranty for manufacturing defects 
(The normal abrasion of wear parts is excluded 
from our warranty.)

- Clean with damp cloth
- Do not use abrasive detergents
- Dry a�er cleaning

- 5 ans de garan�e pour les défauts de fabrica�on 
(Sont exclus de la garan�e les pièces d’usure)

- Ne�oyer avec un chiffon humide
- Ne pas u�liser des produits abrasifs
- Sécher aprés ne�oyage 

- 5 años de garan�a para defectos de 
fabricación (Queda exlcuido de la 
garan�a el desgaste por su uso normal)

- Limpiar con un paño humedecido
- No usar detergentes abrasivos
- Secar después de limpiar

INSTALAÇÃO | INSTALLATION | INSTALATION | INSTALACIÓN

GARANTIA E MANUTENÇÃO | WARRANTY AND MAINTENANCE | GARANTIES ET ENTRETIEN | GARANTÍAS Y MANTENIMIENTO

EMBALAGEM | PACKAGING | CONDITIONNEMENT | EMBALAJE

A instalação deverá ser efetuada por um técnico habilitado

The installation should be carried out by a quali�ed technician

L’instalation doit être efectuée par un téchnicien quali�é

La instalación debe ser realizada por un técnico habilitado

Fornecido em embalagem de cartão

Supplied in a carton box

Fourni dans una boîte à carton

Suministrado en un embalaje de cartón

Cer�ficados de qualidade
Quality cer�ficates
Cer�fica�ons de qualité
Cer�ficados de calidad

EN 14428:2008 + A1:2010
ISO 9001:2015

Perfis em alumínio
Componentes em aço inoxidável

Vedantes em PVC translúcido

Profiles in aluminium
Stainless steel components

Seals in translucent PVC

Profils en aluminium
Composants en acier inoxydable

Joints en PVC translucide

Perfiles de aluminio
Componentes de acero inoxidable

Juntas de PVC translúcido

www.ctesi.pt

FICHA TÉCNICA | DATASHEET | FICHE TECHNIQUE | FICHA TÉCNICA Modelos disponíveis | Available models | Modèles disponibles | Modelos disponibles

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | TECHNICAL FEATURES | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | CARACTERISTICAS TECNICAS

SKIM CABINE E FRONTAL DUCHE
SKIM SHOWER ENCLOSURE AND FRONT SHOWER
SKIM CABINE DE DOUCHE E PAROI FRONTAL DOUCHE
SKIM MAMPARA E MAMPARA FRONTAL DE DUCHA

Rua Industrial nº8, Zona Industrial da Ponte Seca 2510-752 Gaeiras - Óbidos | Portugal
www.grupobm.pt | geral@grupobm.pt | tel. (+351) 262 837 230 | fax. (+351) 262 837 231


